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5 in 1 Küchentimer mit Uhr
5 in 1 Kitchen timer with clock
Minuteur avec horloge 5 en 1
5 in 1 Keuken timer met klok



Wir danken Ihnen f   für den Kauf unseres digitalen SUNARTIS 
5-Zonen Küchentimers mit Uhr - Modell EC341A.  

ür Ihr Vertrauen und

S

Kalender
 der Ofentür

Frontcover aus Edelstahl
Lieferung inklusive 1.5V Batterie, Typ AA

5 in 1 Küchentimer mit Uhr

Einstellmöglichkeiten:



1.

2.

3.

4.

Bedienungsanleitung:
 
1) Timer：

Entfernen Sie vor dem ersten Einsatz den Isolierstreifen im Batteriefach.
Das Gerät ist weder wasserfest noch wasserdicht. Tauchen Sie es daher nicht 
in Wasser ein. Eine Reinigung im Geschirrspüler ist ebenfalls nicht möglich. 
Die Timer-Uhr sollte nicht außerhalb des folgenden Temperaturbereichs 
betrieben werden: -10°C bis +50°C
Dieses Gerät ist nicht für den Gebrauch durch Personen (einschl. Kinder) mit 
eingeschränkten körperlichen oder geistigen Fähigkeiten bzw. 
unzureichender Erfahrung oder Wissen vorgesehen, es sei denn, sie sind 
entsprechend unterwiesen worden oder werden von einer Person 
beaufsichtigt, die für ihre Sicherheit verantwortlich ist.
Kleinkinder sollten mit dem Gerät nicht ohne Aufsicht gelassen werden, um zu 
verhindern, dass sie damit spielen.
Bitte beachten Sie die Hinweise zur Batterie im Abschnitt zum 
Batteriewechsel. 



Frontcover: Edelstahl  
Gehäuse: ABS-Kunststoff
Abmessungen: 110 mm × 85 mm ×  41,6 mm (LxTxH)
LC-Display: 62 mm × 53 mm (LxB)
Genauigkeit: ±1 s/Tag

2) Uhr und Kalender：

Drücken Sie im Timer-Modus die Taste „UHR“         , um auf den 
Uhrzeit/Kalender-Modus umzuschalten.
Drücken Sie die Taste „UHR“        2 Sekunden lang, um die Einstellung 
aufzurufen. Der entsprechende Wert beginnt zu blinken. 
Drücken Sie nochmals die Taste „UHR“        , um das Jahr, den Monat und den 
Tag einzustellen, zwischen der 12- und 24-Stunden-Anzeige umzuschalten, 
sowie zwischen der Uhrzeit und der Alarmzeit zu wechseln.
Mit den Tasten      und     können Sie den jeweils blinkenden Wert verändern.  
Wenn Sie eine dieser Tasten gedrückt halten, ändert sich der Wert fortlaufend. 
Bestätigen Sie die Eingabe durch Drücken der Taste „UHR“        und fahren Sie 
mit dem nächsten Wert fort.
Wenn ein Alarm eingestellt ist, erscheint die Meldung „ALARM“. Wenn Sie im 
Uhrzeit/Kalender-Modus die Taste      oder      drücken, wird die Alarmfunktion 
abgeschaltet und die Meldung erlischt. Durch erneutes Drücken kann die 
Alarmfunktion wieder aktiviert werden.
Falls die Einstellung nicht durch Drücken der Taste „UHR“ bestätigt wird, 
übernimmt das Gerät die Eingabe automatisch nach 20 Sekunden und schaltet 
danach wieder in den Uhrzeit/Kalender-Modus.

5.

6.

7.

8.

Technische Daten



Tauschen Sie bitte die Batterie aus, wenn die Anzeige im Display schwach wird bzw. die 
Lautstärke des Alarmsignals abnimmt. Das Batteriefach befindet sich auf der 
Rückseite des Geräts. Beachten Sie beim Austausch der Batterie bitte die Polarität. 
Batterietyp:1 x AA（AM3, LR6）1,5 V.

Alarmsignals

Entsorgung:



Bei Fragen steht Ihnen die Mingle Instrument GmbH Europe gerne zur Verfügung.
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5 in 1 Kitchen timer with clock

5 in1 Kitchen timer with 

clock-model EC341A.



1.

2.

3.

4.

5.
6.

7.

8.
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    Operation instructions:

Attention!

Instructions for use:
 
1) For timers： 

“START/STOP”
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2) For clock and calendar：

for

to stop the alarm, the logo disappears. Press again 
to turn on the alarm.
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Minuteur avec horloge 5 en 1

minuteur avec horloge 5 en 1



1.

2.

3.

4.

5.
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Instructions d'utilisation :
 
1) Mode minuterie：
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6.

2) Mode horloge et calendrier：

1.

2.

3.

4.

5.

6.

Capot : Acier inoxydable  
Boîtier arrière :  Plastique ABS
Dimensions : 110 mm × 85 mm ×  ép. 41,6 mm
Dimensions de l'afficheur LCD : long. 62 mm × larg. 53 mm
Précision des mesures : ±1 s/jour
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▲ Attention !

Avertissements d'ordre général

Ce minuteur N’EST PAS étanche et NE RESISTE PAS au lave-vaisselle. 
N’immergez pas l’appareil dans l’eau et ne le mettez pas au lave-vaisselle.  
Vous pouvez le nettoyer avec un chiffon humide.
Remplacez la pile si l'afficheur devient moins lisible ou si le son de l'alarme 
faiblit.
Avant la première utilisation, retirez l’isolateur de la pile.
N'immergez pas l'appareil dans l'eau et ne le placez pas au lave-vaisselle — 
l'appareil n'est pas étanche et ne résiste pas à l'eau ! 
Pour une bonne précision de mesure, ce minuteur doit être utilisé dans un 
environnement où la température est comprise entre :  -10°C et +50°C.

Nettoyage :

Ce minuteur n'est pas étanche et ne résiste pas au lave-vaisselle !
N'immergez pas l'appareil dans l'eau. 
Vous pouvez le nettoyer avec un chiffon humide. 
Veillez à ce qu'aucun liquide ne pénètre à l'intérieur de l'appareil. 

Remplacement de la pile :

 Remplacez la pile si l'afficheur LCD devient moins lisible ou si le son de l'alarme faiblit. 
Le compartiment de la pile est situé en partie basse de l'appareil.  Respectez les 
polarités lors du remplacement de la pile (1 pile AA ( AM3, LR6  ) 1,5 V).

Garantie :

La garantie constructeur consentie sur cet appareil est de 3 ans.  En cas de problème 
ou de réclamation, contactez notre service après-vente à l'adresse indiquée ci-après.

Mise au rebut :

Le produit, son emballage et les piles fournies ont été fabriqués à partir de matériaux 
présentant une valeur pour le recyclage.  Le recyclage réduit le volume des déchets et 
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Veuillez noter que cet appareil fonctionne avec pile. Les piles et les 
accumulateurs usagé(e)s ne doivent pas être jeté(e)s avec les ordures 
ménagères non triées. Les utilisateurs de piles et d'accumulateurs doivent 
utiliser les moyens de collecte mis à leur disposition pour le retour, le 
recyclage et le traitement des piles et des accumulateurs usagé(e)s. Veillez à 
préserver notre environnement en éliminant les piles usagées en 
conséquence.  Merci pour votre contribution.

Ce produit contient des éléments présentant une valeur pour le recyclage de 
façon à réduire l'impact sur l'environnement. Confiez l'appareil usagé à votre 
déchetterie municipale pour élimination.

Les matériaux de l'emballage peuvent être recyclés. Eliminez-les de manière 
respectueuse pour l’environnement.

Nous contribuons activement à ce système de recyclage et de redistribution. 
Aidez-nous en éliminant vos déchets en conséquence.
ous contribuons activement à ce système de recyclage et de redistribution. 
Aidez-nous en éliminant vos déchets en conséquence.

Par l'apposition du marquage CE (Communauté Européenne), le fabricant de 
l'appareil confirme que ce produit est conforme aux exigences des directives 
européennes inhérentes concernant la sûreté du produit.

Pile :

Appareil :

Emballage :

Interseroh :

Marquage
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Service après-vente
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5 in 1 Keuken timer met klok

5 in 1 Keuken 
timer met klok-model EC341A.
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Gebruiksaanwijzingen
 
1) Voor timers：   
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Druk op “START/STOP”           om timers of stopwatch te laten pauzeren, druk 
er opnieuw op om door te gaan.
Druk tijdens de pauze op “HOUR” (UUR) en “MIN” samen om de waarde te 
wissen.
Wanneer de timer 0~59 s. bereikt,zal de unit “M” en “S” aangeven dan wel “H” 

wanneer
op 

verdwijnt
om het alarm in te schakelen.
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product:

Schmelzerstr. 30, D-47877 Willich, Germany
Tel: 00800/12812812
E-mail: service@mingle-europe.de
Website: www.mingle-europe.de
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